
Майк покорил множество замужних дам изысканным вкусом торта с манговым муссом.

Майк отдал оставшиеся шесть кусочков торта Мии в качестве небольшого обеда для
сотрудников.

— Босс Майк, магазин мороженого продолжит подавать манговый мусс завтра? — С надеждой
спросила Бонни у Майка.

Другие покупатели в магазине тоже смотрели на Майка с нетерпением.

— Да. С завтрашнего дня магазин мороженого будет ежедневно поставлять около 300 порций
торта с манговым муссом, — Майк кивнул с улыбкой.

Поставка 20 тортов с манговым муссом в день была подходящим количеством.

Потому что в будущем он будет поставлять тирамису и мусс матча. В этом случае запас
достигнет 1000 порций. Несмотря на то, что количество было не таким большим, как
мороженого, его все равно было много.

— 300 порций!

Блеск блеснул в глазах богатых дам. Несмотря на то, что они сохранили приличия на лицах,
они уже мысленно планировали прийти завтра пораньше, чтобы снова съесть этот вкусный
торт.

— В ресторане Мэми тоже будет этот торт? — Снова спросил кто-то.

— Нет. Это десерт, который поставляется только в магазин мороженого. Вы не найдете его
больше нигде на континенте Норланд, — Майк с улыбкой покачал головой.

— Хорошо. Пожалуйста, наслаждайтесь остатком дня, — Майк вышел из магазина мороженого
со своей коробкой-холодильником.

Однако домой он не торопился. Вместо этого он пошел в пустой дом за магазином мороженого.
Он думал о том, сколько места ему нужно отремонтировать, чтобы превратить его в
мастерскую по изготовлению тортов и сладостей.

Он передал магазин мороженого Мии, и она отлично работала. Их ежедневный заработок и
прибыль были очень высокими.

Следовательно, он намеревался передать свои навыки приготовления тортов Мии и позволить



ей взять на себя полную ответственность за десерты.

И чтобы ответить на запрос клиентов о новом продукте, Майк повесил уведомление о новом
продукте после того, как вернулся в ресторан.

— Сегодняшняя новинка: большой желтый горбыль на пару! — Гера обернулась и взволнованно
с улыбкой сказала Мели: «Сегодня нам повезло. Мы случайно натолкнулись на учителя Майка,
выпускающего новый продукт. Мы должны попробовать это сегодня. Кстати говоря, это мой
второй раз, когда я ем в ресторане Мэми. Это слишком дорого, а очереди всегда слишком
длинные».

Красивое лицо Мели выглядело усталым. Ее темные круги под глазами были особенно
очевидны. Она заставила себя улыбнуться, но выглядела обеспокоенной и не слишком
восторженной. Вместо этого она обеспокоенно сказала: «Гера, как ты думаешь, дети в нашем
классе плохо справятся с ежемесячным тестом по математике в следующем месяце? Я всегда
чувствую, что они на самом деле не понимают, что я объясняю».

— Не беспокойся об этом. Я только что слышала, как учитель Сихара похвалил тебя за очень
хорошие уроки два дня назад. Еще ты нравишься детям, — Гера похлопала ее по плечу и с
улыбкой сказала: «Кроме того, директор сказала, что ежемесячный тест нужен только для
того, чтобы дети привыкли к обучению и тестированию. Это не испытание для учителей. Не
надо так нервничать».

— Как мы можем не заботиться о результатах наших учеников как учителя? Сдерживаю ли я
своих учеников, если их результаты намного хуже, чем у учеников других учителей… — Мели
серьезно и нерешительно поджала губы.

Гера посмотрела на Мели с легким раздражением. Мели и она стали хорошими друзьями,
проведя много времени вместе.

Несмотря на то, что Мели была богатой молодой мисс с прекрасным семейным прошлым, она
была слишком ответственна по отношению к детям. Каждый день до полуночи она готовила
детям планы уроков.

И после того, как пару дня назад директор объявила, что в следующем месяце будет
ежемесячный тест, она не спала в течение нескольких дней из-за чрезмерного беспокойства.

— Не волнуйся. Дети впервые пошли в школу, и им нужно время, чтобы адаптироваться ко
многим вещам. Никто не будет винить тебя, если дети плохо справятся с ежемесячными
тестами, — Гера обняла Мели за руку и с улыбкой сказала: «Я взяла у отца аванс за месяц.
Сегодня я заплачу. Позволь угостить тебя... Большим желтым горбылем!»

Мели взглянула на нее и не могла не сказать со смехом: «Ты только начала работать несколько
дней, а уже получила трехмесячный аванс, верно?»



Гера высунула язык и сказала как ни в чем не бывало: «Э-это из-за низкой зарплаты учителя-
стажера. На самом деле, это немного. У нас даже не будет времени тратить деньги, когда
школа будет в разгаре».

— Совершенно верно, — Мели кивнула. Ее покупательная способность также резко упала.

Несмотря на то, что школа не диктовала учителям одежду, они знали, что им нужно одеваться
разумно, чтобы привить ученикам правильные ценности. Следовательно, вся их модная одежда
была заперта в шкафу.

Они даже сократили время посещения ресторана Мэми. Если бы Гера не попросила ее прийти
сегодня, она бы просто поела в школьной столовой, прежде чем продолжить готовить уроки.

Гера с энтузиазмом рассказала Мели об интересных событиях, произошедших недавно. Мели
просто небрежно отвечала. Ее мысли все еще были заняты учебными планами.

Долгожданная новинка наконец-то вышла на рынок. Завсегдатаи ресторана встретили ее с
большим воодушевлением и ожиданием.

Рыба была одним из фирменных блюд Майка. Многие из них с нетерпением ждали этого
большого желтого горбыля, приготовленного на пару.

— Съесть сегодня острую жареную рыбу или большого желтого горбыля, приготовленного на
пару? Это такая дилемма, — Вивиан стояла в конце очереди с нерешительным взглядом.

Она пришла сегодня одна, так что, скорее всего, она не смогла бы съесть две рыбки одна, и это
выглядело бы не очень хорошо.

Она огляделась и вскоре нашла в толпе две знакомые фигуры. Ее глаза светились.

Ресторан был открыт, и Майк с улыбкой приветствовал посетителей.

Вивиан села напротив Геры и Мели с улыбкой. «Гера, учитель Мели, какое совпадение. Вы
двое тоже обедаете в ресторане Мэми?»

И Гера, и Мели посмотрели на Вивиан, не находя слов.

— Учитель Вивиан, ты тоже пришла сюда. Мы тебя раньше не видели, — с удивлением сказала
Гера. Она отвечала за административную работу школы. Хотя она не была близка с Вивиан,
они знали друг друга достаточно хорошо.



Мели только кивнула в знак приветствия. Она не была хорошо знакома с Вивиан. Она знала
только, что Вивиан была дочерью городского лорда и была в хороших отношениях с
директором. Скорее всего, она была служащей… Со связями, верно?

— Я стояла в очереди за вами двумя ранее, но я узнала вас двоих только после того, как вошла.
Я пришла одна, так что могу ли я сесть с вами двумя? — Спросила Вивиан с улыбкой.

— Конечно, ты можешь, — Гера кивнула.

Мели тоже кивнула.

В ресторане Мэми была традиция делить столы. По сравнению с едой с совершенно
незнакомыми людьми, Вивиан определенно был лучшим выбором.

Вивиан открыла меню, и вскоре ее взгляд остановился на большом желтом горбыле,
приготовленном на пару, под колонкой с морепродуктами. Ее глаза загорелись, прежде чем
она увидела столь же золотую цену: 5000 медных монет за рыбу!

Вивиан подтолкнула меню к ним двоим и с улыбкой спросила: «Этот большой желтый горбыль,
приготовленный на пару, кажется неплохим. Поделим его?»
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